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Laü propono en la landa kunvencr
de Norvega Esperantista Ligo en
Stavanger dum pentekosto 1963 1a
estraro de NEL poste starigis financ-
komisionon kun mandato kolekti mo-
non al informadfondaio. La financa
komisiono ellaboris laborprogramon

- kiun Ia estraro de NEL apr:obis -kies ôefpunktoj estas:
1. Ellaboro de Aluoko pri Esperanto

kiel bazo por ia monkolekto kaj
por veki pubiikan intereson por
Esperanto.

2. Starigo de listoj pri donacontoj al
la informadfondajo.
Grupo A: Komunumestraroj, kul-
turfondajoj, legatoj kaj aliaj ofici-
alaj fontoj.
Grupo B: Organizajoj, firmaoj,
privatuloj kaj aliaj privataj entre-
prenoj.

3. Organizado de ellotumadoj en ia
esperantokluboj.

4. Kronrulado (je kr. 5,00) por la
unuopaj membroj pere de Noruega
Esperanttsto.

5. Anoncvarbado por Noroega Esper-
anttsto kaj E speranta-nAtt.

It4onkolekto al informadfondajo

3-a periodo
30-a (3?-a) jato

Mooata

6. Abonantvarbado inter nemembroj
por la samaj 2 jurnaloj.

7. Nomi kunlaborantojn por la tuta
agado en la diversaj distriktoj de
Norvegujo kun unu ôefhelpanto en
ôiu gubernio.

La membroj de la financa komisi-
ono dividis 1a taskojn inter si en jena
maniero:

John Berggreen (prez.), Brattvollvn.
23 c, Nordstrandshflgda, tlf. 67 99 65:

Punkto 1 - Alvoko pri Esperanto
" 2 

- Donacontoj laù gr. A.
Johan Matland, Brekkevn. 50, Sauda,
tlf. 2588:

Punkto 2 - Donacontoj laù gr. B.
, 7 - Kontakto kun la

kunla borantoj.

Alfred Skyberg, @stensjlveien 118 a,
Bryn pr. Oslo, tlf. 26 03 44:

Punkto 3 
- Eilotumadoj

» 4 
- Kronrulado

Kirsten Ek, Otto Ruges vei 66, Rla
pr. Oslo, 11f.240564:

Punkto 5 
- Anoncvarbado

" 6 - Abonantvarbado
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Interesuloj turnu sin al la persono
menciita respondeca por la koncerna
tasko speciala.

La celoj de la monkolekto evident-
i§as el la Alvoko pri Esperanto, kiu
estas prezentata por 1a norvega es-
perantistaro en tiu ôi numero de
Norvega Esperantisto.

Kun granda âojo ni povas anonci
ke la Alvoko ricevis komplezan ak-
cepton de multaj bonekonataj esper-
antistoj kaj de simpatiantoj inter Ia
plej altaj aùtoritatuloj, kaj ankaü de
tri registaranoj kaj de mondfamaj
norvegoj.

Estas la intenco publikigi la Al-
vokon en 1a tuta gazetaro norvega
kaj eiuzi §in en la varbagado por
monkolekto al la informadfondajo.
La esperantokluboj kaj la kunlabor-
antoj ricevos kvanton de 1a cirkulero
kun la Alvoko meze de I',[ajo.

Nun ni petas la helpon de ôiuj
esperantistoj en Norvegujo kaj spe-
ciale de la klubestraroj por ke tiu ôi
grava afero rezultu en tio kion ni
esperas: Grandegan sumon al la In-
formadfondajo tiel ke ni havos en
Norvegujo firman bazon por estont-
eca laboro por Esperanto !

I{olektadresoj:
PoSt$irokonto 20 02 B0 aü
Banh§irokonto 100.000/40.
Norsk Esperanto-Forbunds
opplysningsfond,
Boks 942, Oslo.

Oslo, 28/4-64
La fi,nanca komttato d,e N.E.L

Jubileoj
La Norda Lümo, TromsQ,

cstis 30-jara la 18-an de majo.

Nordland,s Krets au Norsk Ësperanto-
forbunC

estis lO-jara Ia 2?-an de majo.

Glumarkoj
N.E.L. ricevis grandan kvanton de

Ia glumarko de la kongreso en Hago.
Foiio de 10 ekzempl. kostas kr. 0,80.

L-rrava peto
En oktobro 1963 s.roj E.L.M. Wensing
(Nederlando), E. Carlén (Svedio) kaj
B. Vogelmann (Germanio) oficia,le
starigis la fondajon olnstituto por Es-
peranto en Komerco kaj Industrio,,
mallonge: EKI. êi kunlaboras kun
UEA. - La taskoj de la Instituto
estas multaj kaj gravaj. Ili ampleksas
i. a. kompiladon de poliglota fakter-
minaro pri komerco kaj industrio kaj,
surbaze de §i, verkadon de lerno-
Iibro(j) pri komerca korespondado.

Tiu ôi laboro jam kor-nenci$is. Unu
el la ôeftrajtoj de 1a verkata termin-
aro estas §ia difino de la komerce
teknikaj terminoj kaj nocioj, ôar
antaü êio necesas ke la vortmaterialo
estu normigita. Sur ei tiu tre grava
tereno, kiun ni apenaù kulturis §is
nun, ni ne povas riski lingvokonfuz-
i§on. Ni ankaü ne povas permesi al
ni multobli§on de Iaboro sekve de
aktiveco de unuopuloj kiuj verkas
kaj eventuale eldon(ig)as sendepen-
de de aliaj Esperantistoj laborantaj
por la sama celo. Tial la ôi-supra
Instituto ur§e apelas aI ôiuj Esper-
antistoj kiuj aktivas por enkonduko
de Esperanto en komercon kaj indu-
strion ne verki memstare aü eldoni
ion sen antaüsciigs a1 §i. La Instituto
ne petas tion dezirante esti monopol-
ema, sed nur ôar §i kredas §in necesa
el vidpunkto de efikeco kaj celtraf-
eco. Ni ôiam agu praktike kaj ekono-
mie.

Oni povas turni sin aI: Instituto por
Esperanto en Komcrco kaj Industrio,
Aalsterweg 217, Eindhovcn (Nederl.)

F. Munniksnro (Amsterdam)

Norvege Esperantisto
ESPERANTOBLADET

Redakcio: Johan Hammond Rosbach,
Hans Amund Rosbach

Adreso de redakcio: Boks 942, Oslo
Abonprezo: En Norvegujo kaj ekster-

lando: n. kr. 8,-.
Anoncprezoj: r/1 pa§o kr. 150,-

1/z p. kt, 75,-, 1/t p. kr. 38,-
t/s p. kr. 19,-.

Apogo al Esperanto
Vi trovas en ôi tiu numero Alvokon

pri Esperanto. êi koncernas mon-
kolekton al j.nformfondajo. Ôiu kom-
prenas aü devas kompreni la signifon
de la informado. Sen informado la
tuta Esperanto-mov'ado stagnus. Ni
ofte en êi tiu loko instigis al inform-
ado. Sed organizita informado kostas
monon, multan monon.

Ni nun petas ôiujn legantojn parto-
preni en la 5-kronrulado kaj parto-
prenigi aliajn, kiuj interesi§as pri
nia lingvo kaj movado, sed kiuj ial
ne esperantisti§is. Tiel vi povas apogi
Esperanton.

Vi vidas sub la Alvoko pri Esper-
anto Ia nomojn de kelkaj aktivaj
esperantistoj, kaj sub tiuj la nom-
ojn de kelkaj simpatiantoj. Inter la
nomoj vi trovas tri membrojn de la
norvega registaro: Aase Bjerkholt,
Halvard Lange kaj Trygve Lie; du
membrojn de la norvega parlamento:
Kjeil Bondevik kaj He1ge Seip, la
rektoron de Ia Universitato en Oslo,
prof. d-ro Hans Vogt kaj kvar pro-
fesorojn, Birger Bergersen, estinta
ministro pri Instruado kaj Eklezio,
Ingebrigt Johansson, Olav Midttun
kaj Olav Reiersfll; la urbestron de
Oslc, Brynjulf Bull; la prezidanton
de la Landorganizo de la norvega

laboristaro Konrad Nordahl; mond-
faman esploriston Thor Heyerdahl;
nian nun plej grandan romanverkist-
on d.ro Johan Falkberget.

La nomoj sub la Alvoko pri Esper-
anto estas garantio pri Ia seriozeco
kaj la graveco de la afero.

Sciigoi de IY.E.L.
Kursoj durn la aùtuno. Kiel

montras la jarraporto de N.E.L.
(vidu en la pasinta numero), la
membronombro ne kreskis, sed
kontraüe daüre montras tenden-
con iomete malkreski. La kaüzo
ne estas eksterordinare multnom-
bra eksi§ado, sed tro malgranda
kursagado, tiel ke la ali§ado de
novaj membroj ne sufiôas por
kompensi la naturan perdadon.
Tio ne poocLs daùril La Estraro
de N.E.L. tial substrekas ke estas
nepre necese ke senescepte ôiuj
kluboj kaj laüeb1e multaj e1 Ia
rektaj membroj starigos kursojn
dum la venonta aùtuno. Nur per
kursaran§oj oni povas kreskigi
Ia membraron de la kluboj kaj
fondi klubojn en novaj lokoj.
Utiligu 1a intereson, kiu evidente
ekzistas, aü estas kreebla, inter
Ia gejunuloj. N.E.L. estas preta
helpi per kursmaterialo kaj kon-
siloj. I(ie neniu loka samidoano
povas gvidi kurson, oni klopodu
fondi studrondon por komenc-
antoj per la koresponda kurso.
Krome oni klopodu igi lokan
gazeton publikigi la gazetliurson
(skribu al N.E.L. pri plano kaj
provlcciono). Sed l<omencu jam
nuri prepari la aù,tunajn kur:ojnl

Ts,slcctabelo por l,a kluboj. -Junio: La estraro planas la
aütunan laboron kaj precipe de-
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cidas detalojn rilate la aütunajn
kursojn.

Juli.o; Antaü la 15a la sekre-
tario sendas al N.E.L. (kun kopio
al la distrikto) raporton pri la
2a jarkvarono kun studraporto
pri la 1a jarduono dorsflanke
(blankedo A 10/E1).

A[tgusto: Estrarkunveno planas
la kunvenojn de la venonta mo-
nato. La estraro zorgas pri kurs-
ejo kaj kurspropagandiloj.

Septembro: La kursoj komenc-
i§as. La studgvidanto refunkci-
igas la studrondojn kaj fondas
novajn. Estrarkunveno planas la
kunvenojn de la venonta monato.

5-kronrulado al

la lnformfondajo de N.E.L.
Jenaj donacis kronojn 5,00 kaj petas
ôiujn esperantistojn en Norvegujo
fari same (tiuj kiuj volas doni pli ol
kr. 5,00, sendu Ia alian donacon --
krom kr. 5,00 - rekte al po3t§irokto.
2002 B0 aù bank§irokto. 100.000/40):

Li.sto 1: John Berggreen
Otto Koren
El1en Tangen
Brynhild @stmo
Aslaug Refsing
Otto Prytz
Harda Danielsen
Kirsten Ek
Rolf Bugge-Paulsen
Alfred Skyberg
Kjell Gustavsen
Astrid Mansrud
Car| Stlp-Bowitz
Else Bugge-Paulsen
Nanna Fridrichsen
Signe Haug
Lovise Ble
Tharald Dybing
Ruth Herlofson

Karen Berge 75-iara
Nia ôies fidela, fervora veteranino

en Sauda, s-ino Karen Berge, fari§is
75-jara la 15-an de majo 1964. - Si
eklernis Esperanton en la kurso de
O. T. Nicolaisen en 1937, kaj tuj
membri§is aI Sauda Esperantoklubb
kiu fondi§is post tiu kursofino.

La Esperantomovado en Sauda §ul-
das al Si sinceran dankon pro §ia vera
sindono al nia komuna ideo. Esper-
anto estas granda parto de Sia vivo,
kaj dum tempoj malhelaj §i estis por
ni instigo al daüra laboro por nia
kara Esperanto.

Akceptu niajn korajn gratulojn
okaze de la tago via ! _tx.

Karsten Langsholt 50-jara
La 20-an de majo Karsten Langsholt,
Sarpsborg, estis 50-jara, kai ricevis
de sia klubo Lo Urso la tradician
florvazon kun verda stelo. Samtempe
li povis festi sian 30-jaran jubileon
kiel esperantisto.

Jam en 1935 li fondis Esperanto-
klubon en Sarpsborg, kaj estis ties
unua prezidanto. Li gvidis kursoin,
faris paroladojn kaj verkis gazetajn
artikolojn. En la jaroj 1953-58 1i estis
prezidanto de Ia Orienta Distrikto de
NEL. Dum multaj jaroj li estas revi-
zoro de La Urso, kaj nun estas re-
daktoro de la Norvega Kroniko en
nia gazeto. Por sia fidela laboro li
ricevis en 1955 la gradon de Kavaliro
2 de la ordeno de NEL, Pro Merito.

Kâre Myhr
Biérn Ottesen
Edith Stray
Otlu Slrensen
Elna Matland
Johan Matland
Johan Hammond Rosbach

Entute 26.

={7H7____\é<-;_!
=<1\€

skapet i Elverum har nettoPP gjort
vedtak om â gi en gate, vei el. Plass
i byen navn etter Esperanto. Navne-
dàpen skal foregâ i mai neste âr
i forbindelse med jernbanefolkenes
internasjonale Esperanto-kongress pâ
Hamar.

Na Oslo-brosjyre pdt EsPeranto

Reisetrafikkforeningen for Oslo o$
Omegn har i flere âr benyttet Esper-
anto i sin turistinformasjon uten-
lands, bâde i trykksaker og i filmer.
I âr har den gitt ut en nY brosjYre
pâ Esperanto, som blant annet blir
distribuert gjennom verdensforbun-
det Universala Esperanto-Asocio og
tilsluttede landsforbund.

Eksemplarene av den siste Oslo-
filmen med Esperanto-tekst er stadig
pâ rundtur fra land til land og er et
velkomment innslag i Esperanto-for-
eningenes mlteprogrammer.

l7-a Kongreso de Krislana

Esperantisla Ligo lnlernacia 1964

La ôijara internacia kongreso de
K.E.L.I. okazos en Lunteren, Nedet-
Lando, de Ia 25a de julio âis la 1a de
aügusto, do tuj antaü la Universala
Kongreso de Esperanto, kiu ankaü
okazos en Nederlando. Sed ôar Ia
Unlv. Kongreso okazos en Den Haag,
ôe la maro, ni elektis Kongresejon
meze en la lando, inter arbaroj kaj
erikejoj. - 

La temo de nia kongreso
estas: nPaco de Dio kaj surtera paco».

Ankaù ekskursoj okazos.
La kotizo por partopreno de la

kongréso kun plena pensiono sumi§as
nur al 121 guldenoj. Studentoj kaj
lernantoj sen propraj enspezoj havos
speciale favoran kotizon.

Informojn donos al vi:
F-ino Tini Putto
Bennekomseweg 20
EDE (Gld.), Nederlando.

0â,
WAn/C"h

Nae forslag om fredsPrtsen
til Esperanto

I ll1ge Esperanto-pressen er det
ogsâ iâr sendt mange forslag til Stor-
tingets Nobelkomité om â gi ârets
fredspris til verdensforbundet Uni-
versala Esperanto-Asocio. Forslagene
kommer fra fremstâende personlig-
heter som innehar slike stillinger at
de er berettiget til â komme med
forslag om kandidater til fredsprisen.

Forslagene begrunnes blant annet
med forbundets resultatrike arbeid
for â fremme gjensidig forstâelse
mellom nasjonene.

Esperanto-underoi,sni,ng i Brasll
En ny lov om undervisning i Brasil

har innflrt Esperanto som valgfritt
fag i atle realskoler. Det berlmte Co-
pacabana-instituttet i Rio de Janeiro
tok straks faget opp i to klasser.
Elevene kunne fritt bestemme om. de
vi1Ie være med i Esperanto-klassene,
men etter at klassene var oppsatt,
var Esperanto obligatorisk fag for
alle elevene i de to klasser. Skolen
lnsker at korrespondanse med uten-
landske esperantister skal inngâ i
undervisningen, og oppfordrer skole-
ungdom til â skrive til: Institut Co-
pacabana, rua 5 de Julho 254, Rio de
Janeiro.

F Qrste norske Esperanto-gate
I mange land stlter man ofte pâ

gater og plasser som har fâtt navn
etter Esperanto. Bare i Frankrike er
det over flrti slike gater og plasser;
i Skandinavia har Esperanto-platsen
i Gôteborg vært alene om tilknytning
til det internasjonale sprâket.

Nâ kommer Norge etter. Formann-
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nal esperantoPresse og utgivelse
av en publikasjon: NYHETER OM
NORGE pâ EsPeranto,

4. Arrangement av utstillinger og

konferanser i utlandet om Norge
av turistmessig, neeringspolitisk og

kulturell betydning,
5. Arrangere i Norge internasjonale

esperantostevner for ungdom,

6. Yte stltte til norsk ungdoms del-
tagelse i internasjonale Esperanto-
kongresser og ungdomsstevner r

utlandet,
?. Igangsette kurser i Esperanto for

leerere og ungdomsledere'

I Norsk Esperanto-Forbunds finanskomité:

John, Berggreen Ktrsten Ek Johan Matland Al'fred Skuberg
(formann)

Anbefales pâ det beste av oss som aktive esperantister

Nil.s Aruesen RoIf Bugge-Paulsen
Bânkdirektor Inf'kaptein

Odd FrÔner
SognePrest

Arne Hlgseth
DisPonent

Astrid Mansrud
Lærerinne

Ragnrsald Ouerooll
§iefssekretær

Hans A. Rosbach
KatlskaPellan

Jens SchXertse
Când. real.

Etterat UNESCOs generalkonferanse
i Montevideo i 1954 uttalte sin aner-
kjennelse av Esperantos betydning
for internasjonalt samarbeid, har es-
perantobevegelsen skutt vekst i alle
verdensdeler.

Esperanto er nâ i daglig bruk jor-
den over i det praktiske livs tjeneste.
Det benyttes i internasjonal korre-
spondanse og i reisetrafikk, pâ kon-
gresser, i faglitteratur og skjdnnlit-
teratur, og en kan hlre det daglig i
radio.

Det utkommer stadig flere blker
pâ Esperanto, originale og oversatte
verker, og det utgis et stort antall
aviser og tidsskrifter pâ dette sprâk.
Esperanto blir innflrt i flere og flere
skoler jorden over og kan med fordel
undervises som det flrste fremmede
sprâk i folkeskolen pâ grunn av sin
logiske oppbygging og fordi det er
sâ lett â lære.
Verdensforbundet for Esperanto har
et nett av "konsuler" (over 3000 i 64
land), og ved deres hjelp kan man
komme frem over alt.

En henstilling til F.N. om bruk av
Esperanto samlet 17 millioner under-
skrifter.

I vâr tid er det mer enn noensinne
nldvendig med kontakt folkene imel-
lom. Dette gjelder ikke minst ung-
dommen, som ogsâ i stadig lkende
grad tar Esperanto i sin tjeneste, bl.a.
ved egne internasjonale Esperanto-
ungdomskongresser og leirer.

Kort sagt: Esperanto trenger seg
frem i uerden forü oerden trenger
et middel til forstd.else og samarbeid,
ooer landegrensene.

Ogsâ i Norge vinner Esperanto ter-
reng. Norsk Esperanto-Forbund har
nâ lokalavdelinger og medlemmer
over hele landet. Men virksornheten
koster penger, selv om alt arbeid i

esperantobevegelsen i Norge utflres
ved ullnnede tillitsverv. Norske es-
perantister har ydet store personlige
offer i form av arbeid og pengegaver
til fremme av Esperanto-saken, men
for â komme videre med de store
oppgaver som forestâr, er det nâ pà-
krevet med lkonomisk stltte fra en
stlrre krets.

Norsk Esperanto-Forbund har der-
for oppnevnt nedenstâende finans-
komité, som tillater seg â sende ut
dette opprop om stltte, sâvel fiknom-
isk som moralsk, for esperantosaken.

Vi slker om
pengegaver, smâ og store,
annonser til vâre organer (bl. a.
Esperantobladet som sendes jorden
over i abonnement og i bytte med
utenlandske tidsskrifter pâ Esp-o),
abonnenter til norske og utenland-
ske Esperanto-tidsskrifter,
aktive el.passive stlttemedlemmer.

Formttlet for innsamlingen og stflt-
teaksjonen er:
1. Â sette Norsk Esperanto-Forbund

lkonomisk bedre istand til â frem-
me den idé om internasjonal for-
stâelse gjennom et nlytralt sprâk
som er fremsatt av dr. L. Zamen-
hof, grunnleggeren av Esperanto.

2. .L fike kjennskapet til Norge i ut-
landet ved hjelp av det interna-
sjonale sprâket Esperanto.

Tiltak som tenkes iverksatt for à
nâ nevnte formâI:
1. Oversettelse og utgivelse av norsk

Iitteratur pâ Esperanto,
2. Utgivclse og distribucring av over-

sikter pâ Esperanto vedrlrende
norsk næringsliv, Iandbruk, indu-
stri, skipsfart, handel, vitenskap.

3. Informasjon om Norge i internasjo-

Hans Fl@gstad
Biblioteksjef

Ftn HoLe
'Iânnlege

SannADe Kloumqnn
Husmor

Knut E. Norroall
Arkitekt MNAL

Olau Reiersfil
Professor

Olats RAgg
SivilingeniPr

A1le innkomne midler vil bli sam-
let i et OPPLYSNINGSFOND under
full kontroll av en statsaut' revisor'

Erkjennelse for riktig mottagelse
av gavene vil b1i gitt pâ nummererte
kvitteringer.

Innsaml"tngsadresse:
Norsk Esperanto-Forbunds
opplysningsfond,
Postboks 942, Oslo,
Postgiro-konto: 20 02 B0

Bankgiro-konto: 100'000/40.

Oslo i mai 1964

Egot'nd, Ek
Overlege

Suerre M. Halbo
H.r.advokat

Ingebrigt Johanssan
Profesor

Btrger Nordstrand
SkoleinsPekt0r

Otto Prgtz
Stual. Philol'

Johan Hammond Rosbach
Lektor

C. Stf,P-Bottsi,tz
Konservator

I

é

t

Tiltredes av oss som fller sympati for esperantobevegelsen

med oppfordring til stÉtte for saken:

Brrger Bergersem Aase Bierkholt Kiel'l Bond'eui'k BrEnjulf Bull

Johan Fatkberget Erling Hagen Thor Hegerdaht' Alfhùd Houdan

Haloard' Lange Trague Lle Ot'au Mi'd'ttun Odd' Nansen Hans Vogt

Konrad. Nord'ahl Gunnar Rao'be Hel'ge Ser'p Geburg Aasland
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VINCAS PIETARIS

Li ekvipis la êevalojn, tamen tiuj ôi,
pene ektirinte unu fojon kaj alian,
ree haltis. Denove ii ekbatis Ia ôeval-
ojn, tamen mem jam ne povis detiri
la okuiojn for de la linsekigejeto: aI
li §ajnis, ke el tie kvazaù venas §em-
anta voêo. La pordo, superSutita per
ne§o, la fenestroj, blankaj pro prujno,
kvazaü certigis, ke en âi neniu lo§as,
tamen li aüdis §emi, kiare aüdis. Eê
la haroj stari§is sur la kapo. Li de-
zirus preterveturi, tamen la ôevaloj
ne iras, kaj 1in mem kvazaü iu tiras
en la linsekigejeton.

ôi-tempe ree iu ek§emis tie. Farin-
te sur si krucsignon, Jurgela desaltis
de la gliveturilo kaj ekvadis tra la
ne§o a1 la linsekigejo. Li malfermis
la enirpordon, enbruligis spliteton
kaj, trovinte 1a ôambropordon, eniris.

En la malvarma linsekigejo staris
la lito, apud §i pendis la lu1ilo. Sur
la lulilo vidiêis ôifonoj, kaj sur la
lito ku3is preskaü senvesta homulo.

- Vel ve! §emis êi. Kun malferm-
egitaj okuloj rigardis Jurgela kaj ne
povis kompreni, kio estus êi tie. Tiel
frostas, do en Ia ne hejtita linsekig-
ejeto - 

preskaü tute nuda homino.

- Vel vel ek§emis denove. - Ve,
ve! Obei§u la êevalojn! Hej, obeigu..
ili surpaSos, surpa3os sur la kapon,
sur la brakojn.. .

Jurgela ektu§is la kapon. La kapo
de 1' homino brulis. La piedoj estis
kvazaü glacio.

Denove li bruligis kenon kaj ek-
vidis en la lulilo sub la ôifonoj ku§-
antan infanon. Li ektu§is 1in per la
mano. La infano estis morta - maI-
varma, kiel glacio, kadavro.

- Ve! ve! ôu ne ekzistas Dio! Dio
ekzistas! sin aùdigis la deliranta vir-
ino. - Ve! ve! . . denove êi ek§emis.

Sorto de malnoblulo
EI la li,toua tradukis KI. Naudzi,us (daùr.)

de kuracado li gaja revenis hejmen,
restiginte ôe 1a sorôisto la fantomojn
kaj ankaü konsiderindan monsumon.
îamen nelonge li §ojis. Apenaü li
denove malsobri§is, jen ree komencis
aI li Sajnevidi§i Bevuogis . . .

Alvenis la printempo. La glacioj
ankoraù kovris la riverojn, sed Ia
riveroj jam komencis Sveli, tie kaj ôi
tie trovi§is glacitruoj. Jurgela mal-
sobra venis hejmen; pasante apud la
rivero li veturatingis almozulon.

- Kunveturigi min, estu kompat-
ema! ekpetis la homineto per trem-
anta voôo.

Al Jurgela ek§ajnis, ke Si estas
Bevuogis-edzino. Li ekakcelis la ôe-
valojn per krio kaj vipobatoj.

- Kunveturigu! sonis en la oreloj
de Jurgela kaj §ajnis al li, ke longa
malvarma glacia mano de Bevuogis-
edzino kaptis lin je la kolo por sufoki.
Jen ]i sentas tiun ôi manon sur sia
ko1o, kvankam efektive §i estis nur
salikvergo, kiu trastrekis.

- Helpu! ekkriegis Jurgela kaj el
tuta forto vipfrapis la êevaIojn, mal-
bone iiin gvidante per la malsobraj
manoj. La ôevaioj ekgalopis, tamen
ne je la vojo, sed jen tra herbejo,
salikaro kaj defalis 

- 
kun la glit-

veturileto, kun Jurgela - de kruta
bordo en glacitruon.

La edzino de Jurgela ne §isatendis
Iin reveni kaj iris por serôi. La morg-
aüan tagon Si trovis la ôevalojn, tro-
vis la frakasitan glitveturileton en Ia
riverborda salikaro. Tamen Jurgela
mem eê §is hodiaü ne troveblas.

FINO

Korespondu!
Kontraü ôasistoinsignoj mi sendas

ilustritan Esp.revuon, pm., insignojn,
kolorajn bk. pri Budapest aü pri bel-
artoj laü via deziro. Adreso:
Georgo Halâsz, V.K. Esperanto Kôr,

Gyômrôi-u. 728, Budapest, X.
Hungarujo,

Postmarkoi povas esti utilaj!
Dum kelkaj jaroj aperis en Ia esper-
anta gazetaro informo de P. Zacho,
Kopenhago, ke li akceptas uzitajn
poStmarkojn en 1a nomo de UEA.

Li mem faras Ia iutan taboron
koncerne la po§tmarkojn, tiel ke ili
povas esti venditaj kaj transformiâi
en reala mono por la asocio. Legantoj
de la organoj de UEA ankaü povas
legi ke la monsumo ôiujare estas
konsiderinda sumo, tute ne bagatela.
Mi mem antaù kelka tempo ensendis
koverton al s-ro Zacho kun uzitaj
poStmarkoj ôiuspecaj. Mi rivecis dan-
kan cirkuleron kun sinceraj salutoj.

Sciante ke sendajo de uzitaj po§t-
markoj Dere pouas helpi aL nia mou-
ad,o, rni admonas al vi ôiuj ne forjetu
la poStmarkojn, kolektu ilin por posta
forsendo al Kopenhago. Ankaü en la
esperanta movado validas la prover-
bo: uAmo faras ion, mono ôion!,

Elna Matl.and,.

Adreso de s.ro Zacho: Randbglvej
4, Kopenhago F, Danlando.
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Rememoris tiun ôi kriadon Jurgela.
Kaj la haroj stari§is sur lia kapo.
Antaü li sur Ia lito ku3is Bevuogis-
edzino kaj deliris de neniu flegata,
en la lulilo ku§is kadavro de I' in-
fano. . Kaj ôio ôi tio estas lia faritajo.

Kun rapideco li jetis sin aI Ia pordo
por palpetrovi §in: en mallumo ape-
naü trafis. Elirinte tra la pordo 1i
ekcerbumis - eble li devus §in ferm-
ite ligi, por ke la deliranta homino
ne povu foriri, tamen, havante nenion
per kio li povus tion fari, ôi penson
li forigis. Tra la enirpordo li ekrigar-
dis al la êevaloj - tiuj staris en la
ne§amaso.

- Kion Ii faru? li demandis sin
mem kaj, returninte la ôevalojn, for-
galopis, kvazaù li estus ôasata de la
mallaona spirito. . .

Post ioma horo li veki§is el la
sveno kaj konscii§is, ke li sin trovas
sur la propra korto. Li ku§as sur la
glitveturilo, la ôevaloj staras ôe Ia
Sirmtegmento. La vetero estas mal-
varma, tamen li mizerulo ku§as,
varmi§inta kiel muso, sur la glit-
veturilo.

Jurgela krucsignis sin kaj .... di-
manôe iris al konfeso. Tamen ankaü
la konfeso nenion helpis. Post kelkaj
tagoj, malsobra revenante hejmen, Ii
renkontis Bevuogis'on, kaj ôi tiu lon-
ge pelis lin tra kampoj, dezirante
kuratingi kaj sufokmortigi. Sed kiam
Jurgela ekkriegis kaj veki§is, do an-
stataü Bevuogis'on.. . li ôirkaùbrake
tenis la kuôerbenkon de l'glitveturil-
eto kaj premis §in. La ôevaloj mal-
rapide paSis alhejmen.

Jurgela scii§is, ke ie, ôu ne en
Plunge-urbeto, ekzistas iu germana
sorôisto, kiu scipovas kuraci sufer-
antajn pro fantomoj. Post naü tagoj
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Sur la tablo antaü mi ku§as du
novaj gazetoj, el ambaü la n-roj 1

kaj 2. Temas pri la junulara gazeto
uKontakto,, kaj alia, kiu havas la
belan nomon uRipozoju.

Ôu mi rajtas en tiu ôi rubriko kva-
zaü rezenci la gazetojn? Tiukaze mi
unue volas iom kritiki nKontaktonn.
Kial tiu nomo, jam uzita de multaj
pli-mal-pli legeblaj multobligitaj pa-
peroj de esperanto-grupoj aü asoci-
etoj? Al junulara gazeto oni. trovu
decan, flamantan, kaptigan nomon.
Kaj kial la du kajeroj havas êiu sian
formaton. Se iu trovas la gazeton
sufiôe bona por konservado, tio ne-
ebligas bindigon, malhelpas al alia
kontentiga konservado.

La unua numero kvazaü portas la
stampon de nia revuo Esperanto. La
dua jam pli trovis sian propran ka-
rakteron. EbIe oni diru, ke Ia unua
n-ro ankoraü nur estas infano, dum
Ia dua atingis la junulecon, al kiu §i
ce1as.

nNi volas per «Kontakto, doni al
TEJO karakteron, kaj montri ke §i
ja ne estas inerta kaj senviva orga-
nizo. Ni celas ne simple liveri aI vi
en «Kontakto» nur ankoraü alian
novajfoliaron aù anoncaron, sed
veran gazeton, kies enhavo
pritraktu ankaü tiujn problemojn,
kulturajn kaj sociajn, kiuj tu3as la
junularon, kaj tiujn apartajn inter-
esojn kiujn havas gejunuloj.,

Jam la unua n-ro volas atingi tiun
celon, kion montras i. a. artikolo de
K. Chaplin: "Needzinaj Patrinoj. -Usona Socia Problemo,

"Dum la 'Viktoriana epoko' publika
diskutado pri seksaj moroj estis ta-
bua, kaj junulinoj havis tre mal-
multan liberecon. Nun Sajne la ku-
timoj atingis la alian ekstremajon.,

La aùtorino ne provas doni solvojn
de la problemo. Si nur montras, kon-
statas kaj ankaü substrekas, ke

«nuntempe estas pli da demandoj o1

respondoj en tiu ôi esplorkampo.
.. .. . Ia fakto, ke oni eê faras la
demandojn estas pa§o laü âusta

direkto.,
La dua n-ro i. a. pritraktas alian

socian demandon: u5000000 da franc-
aj gejunuloj akuzas: ôiuj kontrairas
nin.v - artikolo presita per tre mal-
grandaj literoj, kvankam supre estas
7,5 cm libera mar§eno! Mi tial kredas
l<e la multilustrita artikolo pri Cicely
Tyson, usonanino kun tempesta kari-
ero, estos multe pli legata, kvankam
la unua estas la senkompare plej
graval

*

Al ferioj instigas la gazeto "Ripozoj,per belegaj bildoj, koloraj kaj nigro/
blankaj, kaj artikoloj pri Bulgarujo.
«Dumonata revuo, aperanta en Esper-
anto, rusa, germana, angla kaj franca
lingvoj., Ili ovendas» sian landon aI
la turistoj:

"ôiu sezono en Bulgario havas sian
êarmon. En tiu ôi lando de kontrast-
aj belecoj estas troveblaj: Pitoresk-
aj montaraj kaj marbordaj somer-
restadejoj, centoj da mineralakvaj
fontoj . kaj ôiuloke la fama
bulgara gastamo

Kial ni, norvegoj, ne faras ion si-
milan? Tion mi diris pli frue, tion mi
diros denover. Horo.

@ nECENZOJ*.i
Granda kaj grava romano

Raymond Schwartz: Kiel akvo de
1' rivero. STAFETO: Belliteratura
Serio 19-20 (duobla volumo), J.
Régu1o, La Laguna, Kanariaj In_
suloj, 1963. 4BB pasoj. prezo: bro3.
3,00, tolbindita B,B0 us. dolaroj.

_ Oni ofte legas plendojn pri tio, kela leganta publiko ne estas sufiôe
aêetema kaj legema en Esperantujo.
Tio povas esti. Certe tre multaj À_
perantistoj ne legas, ne pruntas, ne
aôetas Esperantan literaturon. Tamen
Ia Esperantaj aütoroj kaj eldonejoj
verkas kaj eldonas. La Esperanta 1i_
teraturo ne estas malforta. Keikaj
aüloroj eô pli ol unufoje verkas kaj
eldoligas libron. La proverbo ja diras
ke ôiu povas verki unu libron _ al
kio Somerset Maugham seke rimark_
igas, ke la proverbo nenion diras pri
dua libro. . .

Raymond Schwartz verkis ne nur
1a duan. UIi citu ankoraù Somerset
Maugham: nl,a amatoro estas sasa,
se Ii ne provas ankoraü unu fojon.
Lia dua libro certe estos senvalàra.
ôar unu eI 1a grandaj diferencoj in_
ter la amatoro kaj la profesia aüto.o
estas, ke la lastenomita havas Ia
kapablon progresi."

Schwartz montris la kapablon oro_gresi. Kvankam pluraj el liaj libroj
apartenas al la atendindaj, ne povaÀ
esti dubo, ke Ia romano .KieI akvo
de l'rivero, estas lia ôefverko sis nun.

Superpezas en la Esperanta litera-
turo Ia poezio, kaj ankaù Ia novelo
de nia lingvo estas riêa branôo. La
romanoj ankoraù ne estas multaj, kio
e-stas plia kaùzo por bonvenigi êi tiun
libron.

"Kiel akvo de 1, rivero, ne apar_
tenas al la malgrandal romanol sine estas nura novelo plilongigita aü
plilar§igita. êi estas granda ,àmano,

dika, riôa, larsa: dika libro, riôa en_
havo, lar§a agado. La aütoro pentris
con amore pejzasojn, homojn, morojnkaj eventojn en landparto, t<iun 

"ti
evidente §isfunde konas. Lia detalapriskribado ofte memorigas pri laplej bonaj priskriboj en lranca kaj
norvega romanliteraturo, jen Balzac,jen Hugo, jen Faikberget, jen Kiel_
1and. Kun granda intereso oni legas
eô la ôiutagajn detatojn, kaj Ia làe_
ado estas facila, pro la bonega lingi_
ajo. Tamen Ia unua duono de la hËro
estas multe pli forta ol la dua.

La riôa fantazio de Schwartz scias
krei personojn kaj ev,entojn (eble laü
modeloj de li konataj) _ kaj sukajn,
elvoi<ajn esprimojn. Jen nur f<eff<â::
.estis jam ekfraülinoj,, «per afabia
rideto afiSis bonvolon kaj slmpation,,.la kaporaloj alfaùkas,, .lia kostumo
aspektis laca,, "§fqparo krute vojis
al la supera etaso,.
. Francismoj ja estas pluraj. .Vi postejungos la Brunette a1 la kaleSo kaj
veturos al la stacidomo, (uzo dà
simpla futuro kun signifo de impera_
tivo). .Kion vi volas?, (eue voulez_
vous?) (p. b3) estas esprimo tute ne_
komprenebla por ekz. norvego en tiu
giSnllo ulii aransis kaskaspartiojn,
(p. 154) 

- rekta kopio de la franca
cache-cache (kasludo). _ "Antaü laLudilvendejoj Hugo kaj Lotte emismalfrui§i,: .malfruisi, redonas la
francan «retarder», sed ne bone taü_
gas por redoni sermanlingvan nocion
pr-i 

_«resti, staradi, k.s.». 
- 

ul-a patro,
mildan rideton ôirkaü la buso, glat_
igis sian barbon, kun absoluta ak-uza_
tivo, kiu ja ne senas, nek estas mal_
§usta, sed forte sentigas 1a francon.

Tiom nur pro la recenzista devo.
Sed la êefa devo de recenzanto pri
ôi tiu romano estas konstati, ke sivalore riôigas nian originaton, tà;
esp-rimi la esperon pri pliaj ,orr.r"roj
el la plumo de Raymond Schwartz.

fohan Hammond, Rosbach.
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Okayama (IGS/580). La sesan de
majo 1964 mortis elstara medicinisto
kaj laborinto por la fnternacia lingvo,
profesoro d-ro Hideo Yagi. Li atingis
grandan eminentecon en la fakoj de
ginekologio kaj aku§a scienco, kaj
krome prezidis dum 1a pasintaj du
jaroj la Universalan Esperanto-Aso-
cion.
Profesoro Yagi estis simpatia, êiame

§entila sciencisto, plene dediôita al la
interesoj de la medicino, kiel ankaü
a1 la progresigs de la Internacia
lingvo Esperanto, por kio li laboradis
ekde siaj studentaj jaroj. Nur antaü
kelkaj monatoj, neatendita apopleks-
io devigis lin haltigi siajn laborojn
kiel direktoro de la Kawasaki Kan-
cera Instituto en Okayama, kaj de-
misii el la prezidanteco de Universala
Esperanto-Asocio. TieI la sorto mal-
permesis al li, la unua azia prezidanto
en la historio de Universala Esper-
anto-Asocio, vidi 1a reali§on de la
unua lJniversala Kongreso de Esp.-o
sur azia teritorio, kiu okazos en Tokio
en la somero de 1965, kaj por kiu li
entuziasme pledis jam de pluraj jaroj.

Hideo Yagi naski§is proksime de
Osaka la l8-an de aügusto 1899, kaj
eklernis Esperanton en 1917. KieI
studento 1i fondis Esperanto-klubon
en Kioto, I<aj fondis kaj redaktis âian
ilustritan revuon uLibero,. Dum li
ankoraü studis medicinon li verkis
kaj eldonigis Japana-Esperantan
Vortaron (kun aliaj), Kurslibron de
Esperanto, kaj japanlingvan broSur-
on pri la lingva problemo. En postaj
jaroj ii publikigis aron da originalaj
medicinaj artikoloj en la Internacia
Lingvo. En 1934 li fari§is Profesoro
de Ginekologio kaj Aku§ologio en la
Universitato de Okayama, kaj restis
en tiu funkcio dum 28 jaroj. Jam en
1937 li partoprenis en la Universala
Kongreso de Esperanto en Varsovio,
kaj tie prelegis. En Ia lastaj jaroj li
fariêis vicprezidanto de Ia Internacia
Federacio de Ginekologio kaj AkuS-
ologio, prez. de la Azia Ginekologia
Asocio, rektoro de la Universitato de
Okayama, kaj prezidanto de Univer-
sala Esperanto-Asocio. - Lia morto
signifas grandan perdon kaj por la
medicino kaj por la Internacia lingvo.

HIDEO YAGI MORTIS
t1flil1il il ilil|I il 1il1ilI il il | lil illlilillllilI[ilillIlillilil ililil il ililIllI il lII
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JARKUNVENOJ

«M ara V ento ", Haugesund,
okazigis sian jarkunoenon 6/2. -La jarraporton laütlegis la sekretario

kaj la jarbilancon la kasisto. Ambaü
raportojn oni aprobis sen rimarkigoj.

Estis bona agad-jaro kun relative
granda aktiveco. La klubo estis re-
prezentata en la jarkunveno de NEL
kaj en la UI{ en Sofio. Funkciis daü-
riga studrondo. Nombro da geklub-
anoj leterkontaktis kun alialandaj
samideanoj.

La elektoj rezultis jene: O. thor-
modsen, prez. (reel.), Betty Clausen,
vizprez. (nova), Johs. Sortland, sekr.
(reel.), O. J. Rflnnevig, kasisto (reel.)
kaj Mathias Skree (reel.). Anstataü-
antoj Solveig Mathiesen kaj Magnus
Kallevik. Revizoroj: Ingvald Johan-
nessen kaj Sigmund Blikshavn.

uLa Norda Lumo", Tromsfi,
7/4 okazis jarkunueno, kaj kiel

prezidanto estis elektata instruisto
H. Olsen, kasisto Olav Olsen (reel.).
2B/4 la anoj renkonti§is en la hejmo
de Ia nova prezidanto, kie denove la
grava temo nKiel» estis pritraktata.

Bodg Esperantoklubo
okazigis jus jarkunuenon. La jar-

raporto montris ke tiu laborjaro estis
relative bona. - Du el la klubanoj
partoprenis en Ia Universala Esper-
antokongreso pasintan jaron. Dum la
kunvenoj filmoj kaj paroladoj okaz-
is. ôiuj membroj partoprenis en la
jarkunveno por Nordlanda Distrikto
kiu kunvenis en Bodl. Unu festkun-
veno kaj dek ordinaraj kunvenoj
okazi§is. Jarraporto kaj kasraporto
unuvoôe estis aprobataj. La malnovaj
estraranoj estis reelektitaj: Prezid-

anto Enevald Mârli, vicprez. Bjlrn
Fygle, kasisto Egil Ellingsen, sekre-
tario Leif Hansen. Estraranoj: Anna
Chris. Nilsen kaj Egil Hunstad. -Delegitoj: Bjlrn Fygle kaj E. Mârli.

ORDINARAJ KUNVENOJ

Klubo Esperantista en Osl,o

kunvenis 2/4. La prez. menciis ke
estas la intenco aran§i dek-minutan
lingvan instruadon en nova maniero
kaj prezenti novan programserion:
uÔu vi scias....?,. Kiel novajn tem-
ojn por la prelegoj li menciis:
.Mia plej interesa travivajo kiel

esperantisto,
nlnteresaj homoj kiujn mi renkontis,
nMemoroj el mia infana vivo,
.Mia alia intereso krom Esperanto,
.Kiel mi fari§is kaj kial mi estas

esperantisto"
Krome kulturvesperoj kun prelegoj

pri arto, muziko, scienco k.t.p. kaj
multe da kantado. Li ankaü proponis
ke oni havu "proponkeston" kaj la
membroj samopiniis pri tio.

La kunveno ôifoje estis aran§ata
kiel Japana Despero. Sigrid Dietrich-
son parolis pri nTravivajoj en Japan-
ujo,. Si tre interese rakontis pri la
diversaj lokoj kiujn §i vizitis, kaj pri
siaj impresoj de la lando kaj popolo.
Si estas tre entuziasma pri la restado
en la nl-ando de la Sunlevi§o, kaj
rekomendis al la klubanoj partopreni
Ia UEA-kongreson venontjare.

Poste ni vidis enhavoplenan kolor-
filmon pri Japanujo, kiu montris la
diversajn lokojn menciitajn de Sigrid
Dietrichson. La belegan filmon 1a
klubo prunteprenis de la Japana Am-
basadorejo en Oslo. Harald Bowitz
funkciigis 1a filmaparaton. Inter Ia
eroj de Ia programo Tharald Dybing
ludis japanan muzikon per sonbendo.

Por doni al la kunveno iometan
japanan atmosferon la tabloj estis
ornamitaj per nÔerizfloroj», sur la

RDCENZOJ
De kie venis la malakordoj ? -Respondo al k-doj Thorez kaj aliaj.

Eld.: Fremdlingva Eldonejo, Pekino,
1963. 35 p., broS.

a

MOJCA ETULINO. Eldonis Mla-
dinska knjiga kaj Eldona sekcio de
Slovena Esperanto-ligo. Ilustrita li-
breto el la serio uAbeleto,, kiu en-
havas Karintian popolan rakonton,
bele ilustritan de Maria Kraljeva. Tiu
ôi libro estas la 54a en la serio kaj
bonege taügas kiel legajo por infanoj
kaj junaj Esperantistoj.

HOMO KAJ KOSMO. Populara sci-
enca revuo. Eldonejo: Astronomia
Observatorio de Ia Kroata natur-
scienca societo, Zagreb, Jugoslavio.
Aperas regule kvaronjare. - Jara
abono: 20 steloj (proks. 10 n. kr.)
Kelkaj titoloj de la artikoloj en

n.ro 3: La universo - eksplodanta?
La dimensioj de la tero Jaù Erastost-
henes. ôu el Ia kosmo minacas ul-a
danêero,? Interesajoj kaj kuriozajoj
el la Naturo. Novajoj el Primo3teno,
Ia adriatika somerumejo, loko kie
Esperantistoj ferias, banas sin en la
mar-lazuro, barkveturas, velas kaj
§ojas. Interesa, bone redaktita revuo.

II. FT.
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muroj pendis japanaj bildoj, kaj
kelkaj klubaninoj estis vestataj en
kimonoj.

20/4. John Berggreen informis ke
ii ricevis respondon de 1a klubo en
Malmô al sia demando rilate al even-
tuala komitato por la kunvenprogra-
moj. Larespondoestis ke iline havas
programkomitaton, sed diversajn ali-
ajn komitatojn kaj 2 klutrmastrojn
kiuj asistas pri .la programoj.

La prezidanto kunportis provizoran
leterkeston, kaj 1i admonis la mem-
brojn diligente uzi §in enmetonte si-
ajn eventualajn sugestojn.
C. Stlp-Bowitz informis ke kongresaj
glumarkoj nun estas haveblaj je pre-
zo de B0 oeroj po dek markoj.

La ôefpunkto de la programo estis
rakonto de s.ro Gunleik Bergrud pri
nKavalira skikuro de blinduloj,. Li
donis superrigardon pri la historio de
la skikursoj por blinduloj kun Ia re-
zulto ke multaj blinduloj akiris ski-
insignon. Interalie li menciis ke la
problemo por la blindaj skiantoj estas
la balanco. Tre vigle li rakontis pri
la lasta Kavalirkurado en kiu parto-
prenis ôirkaü 150 personoj, inter ili
proks. 50 blinduloj aù malakrevidul-
oj. La skispuro estis 25 km. kaj iris
trans Valdresflya al Beitostllen. Inter
la ôeestintoj kaj partoprenintoj estis
la Re§o, 'la Kronprinco, la ôefministro
kaj multaj aliaj eminentuloj, politik-
aj kaj sportaj. (Parenteze mi povas
mencii ke s-ro Gunleik Bergrud gaj-
nis la klason por malakreviduloj. La
tre interesa kaj pensoveka parolado
rikoitis fortan kaj meritan aplaüdon.

Sekvis lO-minuta Lingva Instruado
en nova maniero. John Berggreen per
2 tabuloj kaj aliaj rekvizitoj instruis
nin pri la akuzativo.

La Urso, Sorpsborg,
kunvenis 5/3. La prezidanto parolis

pri sia vizito al Bergen. Tradukado

de la norvega en esperanton. Multe da
diskutado ekestis plurfoje pro la di-
versaj nuanceblecoj kiujn havas Es-
peranto, kaj ankaü pro la speciala
lingvo en la greka mitologio.

19,/3. Bonvenigo al R. Kilnigsen kiu
aperis post longedaùra foresto kaüze
de krurrompi§o. Siavice Kjlnigsen
dankis pro Ia ricevitaj floroj.
La prezidanto admonis la klubanojn
pruntepreni librojn de el la urba bi-
blioteko kiu nun havas varian stokon
da esperanto-literaturo.

2/4. La prez. montris prospekton pri
Oslo eldonitan kun esperanta teksto.
Sekvis informoj pri la kongresoj en
Tokio kaj Haag. La asocio NEL estis
sendinta aI ni demandfoliojn. Unu el
ili temas pri ul-a jaro de la inter-
nacia kunlaboro,. Ni unuanime de-
cidis kunlabori laüebie. Daürigo de
la atena programo.

Sauda Esperantoklubb.
La klubo kunvenis la 2B/2 êe ge-

sinjoroj Birkeli. Nia prez. bonvenigis
la ôeestantojn kaj udonis 1a vortojn,
aI la sekretario kiu laütlegis la refer-
ajon pri la lasta kunveno.

Post la man§ado ni distris nin per
divenkonkurso kaj laütlegado de
spritajoj esperantlingvaj.

nM ara V ento,, Haug esund,.

5/3. Ni parolis pri komuna voja§o
al la UK en Hago kaj okazigo de di-
strikta jarkunveno en Skudeneshavn
fine de majo. 

- Programulino estis
f.ino Ingrid Myge, kiu vive kaj inter-
ese rakontis pri flug-voja§o al ula
sankta lando, - suna kaj interes-
kapta lzraelo. La plaôan rakontadon
3i akompanis per serio da belaj kaj
karakterizaj kolor-lumbildoj. Bilde
kaj vorte §i konigis aI ni la hodiaüan
Izraelon, sed ankaù faris komparajn
reirojn al la tempo kiam Jesuo Kristo

migrarlrs sur izraela tero. Estis pro-
gran'rprnrkto tre §atata kaj f.ino Myge
estis tlirrrl<atir per forta aplaüdo.

La l<unveno 2/4 esiis aran§ita kiel
"ncdCIlanda vespêro». Ni komencis
bonvcnigante Ia printempon per «Ve-
nis jam Ia tuta birdar',.. . La pro-
gramon konsistigis du tre belaj kaj
interesaj son- kaj kolorfilmoj pri
Nederlando krom filmo nigra-blanka.
Estis filmoj kun multfacetita enhavo
kaj abundo da okul§uaj koioroj -kaj en plaôa maniero ili prezentis la
naturon, popolvivon, la diversajn ak-
tivctrr.jn kai ne malplej la fabelan
flororii;on dc tiu cta, sed ôarma lando.

I(rrnligc kun la programo pendis
surnlur'(' gnrncla.i, multkololaj afi3oj
pri lir Iiongrt's-lando.

La Es1rc rotr.l,ttlcLtt,lto de Bergen
kurrvr,rris ll/4.11. P. Lunder montris

kolollt.rrrrlrilrlo.irr pli norvegaj pejzaj-
oj. l,i viglt. l<orrrt'ttt.ariis ia bildojn.

T,a lilulro rir:r'vis salutsonrubandon
de sanrirlt'rrrro cn Antwctpcn, kiun ni
ôiu.i Âu:rrrl.t. rrùrsl<ultis. La belga sam-
idcano r,sl,lts lo'ta l<antisto, kaj eô pli
lerta t,spt't'irrrl.1;al'olanto, kiu finc petis
la klulrorr rcspondi pcr sonrubando.

L:r scl<r'. r'il'cris cirl<uleron de NEL
i. a. pli la udrnono de UEA koncerne
Ia vr,nonta iaro por internacia kun-
laboro. Ni dccidis ali§i al tiu êi ad-
ln on().

23/4. - Kjell Offerdal parolis pri
sonetoj, kaj legis kelkajn de William
Shakespeare, tradukitaj norveg- kaj
esperantlingven. Marit Tvedt kantis
anglajn kantojn, kaj s.ro Halvorsen
piane akompanis,

Post kafpaüzo ni per sonrubando
aüdis belgajn kaj hispanajn kantojn.
Dancgrupo kantis popolkantojn, kaj
montris diversspecajn popoldancojn.

Grup<t Esperantista de Trond.heim
kunvcnis 10,/3. Kiel malferman kant-
on ni l<antis n-r'on 42 "Verdi§as la

d.eklivoj,. Post tio s.ino Johnsen ra-
kontis pri vojaêo aI Germanujo kaj
Aüstrujo. Per tre belaj diapozitivoj
§ia edzo montris 1a grandiozajn mont-
egojn en la Bavaraj kaj Tirolaj Alpoj
speciale ôirkaù Innsbruck k. Seefeld.
Ni vidis §in surgrimpi tre altajn
montopintojn, pasi preter grandaj
glaciejoj, kaj f;ui 1a sunbrilon ekster
la montkabanoj. La panoramoj de la
montopintoj estis treege belaj. S-ino
Johnsen vivante rakontis eI Ia histo-
rio de Tirolo kaj menciis la pozicion
kiun la nobelaro kaj Ia ekleziularo
antaüe posedis.

S-ro Houen diris kelkajn vortojn
pri la jarkunveno de NEFA kaj Ia
preparoj faritaj koncerne la kongres-
on en Hamar 1965.

17-a kongreso de IFEF
en Hamar 22.-28. majo 1965

NORVEGA MONDKONGRESO
eldonis glumarkojn

Nun estas haveblaj Ia glumarkoj por
la 1?a kongreso de IFEF en Hamar.

La markoj simboligas la kongres-
urbon pere de desegnado de la kate-
dralruinoj kaj malnova lokomotivo
en Norvega Fervojmuzeo. La prezo
estas por unu bloko, 50 ekzempleroj,
3,- kr., sed la blokoj konsistas el
10 strioj, kiuj enhavas po 5 markojn,
kiuj do kostas kr. 0,30.

Vi povas mendi pere de po§tman-
dato, aü vi povas kunsendi po3tmark-
ojn samtempe kun la mendado.

UZU NIAJN GLUMARKOJN POR
VIA KORESPONDADO !

Sendu 1a mendadon al
Odd Kolbrek
Kalbakkstubben 22
osl-o 9.

Deioradreso: Vogndriften, Lodalen,
Oslo @.
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I{oreslrondu!
Salutkartojn ni atendas el Ia tuta

mondo pro nia letervespero, per kiuj
Ia vivkapablecon kaj disvasti§on de
Esperanto ni deziras pruvi a1 la 1oê-
antaro de nia urbo. Respondo garan-
tiata. Adr.: Bénik Gyula, Kis u. 4'
VAC. Hungarujo.

Dez. kor. per bele afrankitaj po3t-
kartoj kun naciaj kostumoj. - S-ro
Anonio Ciotta, Via Ca11a cratide 69,

Agrtgento, Italujo.
Dez. inter§an§i bildkartojn. S-ino

Vilma Vozni cov â, Zizkov-Kubelikova
4, Praha 3, cehoslovakio,

Juna esperantisto dez. aran§i eks-
pozicion en Sofio, kaj bezonas P. m.
kun esperanta temo, kaj ankaù dez.
interS. p. m. S-ro Petriô, G, Delôeu 8,

Kiril Illebarov 11, Bulgarujo.

Dez. kor. S.ro Jiri Trbdik, Vlôi Dul,
Dobranov, Ôeskâ Lipa, Ôehoslovakio.

33-jara kimro, edzo, dez. kor. kun
norvego. Interesoj: po3tmarkoj pri
eminentuloi, interSanêo de ilustritaj
gazetoj, literaturaj, ekonomiaj kaj
politikaj temoj. KomPrenas ankaü
iom la norvegan lingvon. S.ro Dufydd
Dafis, 13c Alfred St., Maesteg, Mor-
gannwg.'Wales, Britujo.

Pola studento dez. kor. kun nor-
vegaj gesamideanoj, kaj inter§an§i
ilustritajn revuojn, bildkartojn, libr-
ojn kaj periodajn gazetojn, informojn
pri 1a vivo en la lando, kaj po§tmark-
ojn. Wiktor Gawronski, i1. Kickiego
9/284, Warszat-oa 26, Polujo.

15-jara knabo dez. kor. kun sam-
aêuloj. - Interesoj: modeloj, legado,
radio, biciklado, kampado, migrado,
naÊado, atletiko, piedpilko, kriketo,

NORVEOA TSPERANTI8TO

Norsk E sp er anto-F orbllnd
(N oroega Esperantista Li.go)
Postadresse: Boks 942, Oslo. Postglro 100.30

Kontoradresse : Nedre Slottsgt. 3 III, OsIo
Telefon:' 424779
Kontortid : Tirsdag og fredag 15.30-16.30

Turisma Seroo: Boks 942, oslo.
Postgiro 100.32

EsperantoJorlaget A/s
(Eldonejo Esperanto A/ s)
Postâdresse: Boks 942, Oslo. Postgiro 100.31.

Kontorâdresse: Nedre Slottsgt. 3 III, OsIo

Telefon: 424779

e ef delegito de U. E. A.:
S-ro Alfred Skyberg, Ostensirrvn. 118 e'
Oslo-Bryn. Postgiro 133.29

La redakcto:
Privata adreso de la ôefredaktolo :

Johan Hammond Rosbach,
C. E. Holters vei ?C, §arp§borg: -Uzu tlun
adreson, kiam temas pri urgaj sendaioj.
felefono : 54'l 27

72 Ilaeves Boktrykkerl, BruEunddêI, NorveguJo

teniso, ôasado. Anthony Beard, Queen
Street, Campbell Tousn, Tasmanio,
Aùstra1io.

Naturfreunde Verein Deutschlands,
s.ro Karl Heinz Kuhnt, Bauhüttenstr.
75, 28 Bren'r,en 13, Germanujo, deziras
kontakton kun norvegaj gejunuloj
esperantistaj.

14-jara knabo dez. kor. kun sama§aj
geknaboj norvegaj. Martin Nietauer,
Pot§tejn ô. 10, Ôehoslovakujo.

17-jara pola junulo dez. kor. kun
norvega junulino. Interesoj: muziko,
teatro, bonaj iibroj, kolektas poSt-
kartojn kaj po§tmarkojn. 

- 
Tadeusz

Graczykowski, ul. Staszica 7 m 5,
Bgdgoszcz, Pollando.

l3-jara knabo deziras koresp. kun
norvegaj gejunuloj. Interesoj: Usona
historio, ma§indesegno, mapfarado,
redaktado, vojaêoj. - Rolf Richard
Schmitt, 4800 Ellsworth Avenue 3,

Pittsburgh 13, Pennsylvania, Usono.


